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12/02/2019
Sitzung vom Seduta del

Nr.

Teilnahme des Landes Südtirol an den
Tätigkeiten des Zentrums für
Lokalentwicklung der Organisation für
wirtschaftliche Zusammenarbeit und
Entwicklung (OECD) – Mitglieder der
Steuerungsgruppe

Adesione della Provincia autonoma di
Bolzano alle attività del Centro per lo
sviluppo locale dell’Organizzazione per la
cooperazione e lo sviluppo economico
(OCSE) – Membri dello Steering Group

ANWESEND SIND SONO PRESENTI

Landeshauptmann Arno Kompatscher Presidente
Landeshauptmannstellvertr. Arnold Schuler Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Giuliano Vettorato Vicepresidente
Landeshauptmannstellvertr. Daniel Alfreider Vicepresidente

Landesräte Philipp Achammer Assessori
Massimo Bessone
Waltraud Deeg

Maria Hochgruber Kuenzer
Thomas Widmann

Generalsekretär Eros Magnago Segretario Generale
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Der Beschluss der Landesregierung Nr. 
1215/2015 sieht vor, dass das Land Südtirol, 
zusammen mit der autonomen Provinz Trient, 

der autonomen Region Trentino Südtirol 
Mitglied des LEED-Zentrums für 
Lokalentwicklung mit Sitz in Trient wird. Das 
Zentrum übt vor allem Forschungs- und 
Beratungstätigkeiten in den Bereichen 
Beschäftigung, Unternehmertum und KMU, 

soziale Innovation, Inklusion und 
Sozialwirtschaft, nachhaltiger Tourismus und 
Lokalentwicklung sowie strategische Planung 
und Evaluierung aus. Die Teilnahmegebühr 
des Landes für den Fünfjahreszeitraum 2016-
2020 beläuft sich auf einen Betrag in der Höhe 

von 1.000.000,00 €. Das LEED-Zentrum ist 
ein Ableger der Organisation für 
wirtschaftliche Zusammenarbeit und 
Entwicklung (OECD), eine supranationale, in 
der wirtschaftlichen Forschung tätige 
Organisation mit Sitz in Paris und 36 

Mitgliedstaaten. Die OECD bietet den 
Mitgliedstaaten ein Forum für den Austausch 
von Erfahrungen und die Erarbeitung von 
Lösungen für gemeinsame Probleme. Die 
Hauptziele der Organisation bestehen darin, 
zu einer optimalen Wirtschaftsentwicklung, 

einer hohen Beschäftigung und einer 
Steigerung des Lebensstandards in den 
Mitgliedstaaten beizutragen sowie das 
Wirtschaftswachstum in den Mitgliedsstaaten 
und in den Entwicklungsländern zu fördern 
und zu einer Ausweitung des Welthandels auf 

multilateraler Basis beizutragen.  

La delibera n. 1215/2015 prevede l’adesione 
della Provincia autonoma di Bolzano insieme 
alla Provincia autonoma di Trento e la 

Regione Trentino-Alto Adige al Centro LEED 
per lo sviluppo locale con sede a Trento.  
Il Centro si occupa principalmente di attività di 
ricerca e di consulenza nei settori 
occupazione, imprenditorialità e PMI, 
innovazione, inclusione ed economia sociale, 

turismo sostenibile e sviluppo locale nonché 
pianificazione strategica e valutazione. La 
quota di adesione della Provincia per il 
periodo quinquennale 2016-2020 ammonta a 
un importo complessivo di 1.000.000,00 €. 
Il centro LEED è un ramo dell'organizzazione 

per la cooperazione e lo sviluppo economico 
(OCSE), un’organizzazione sopranazionale di 
studi economici con sede a Parigi che conta 
36 paesi membri. L’OCSE offre ai propri paesi 
membri una piattaforma per lo scambio di 
esperienze e per l’elaborazione di soluzioni a 

problemi comuni. Gli obiettivi principali 
dell’organizzazione sono di contribuire a uno 
sviluppo economico ottimale, un elevato tasso 
di occupazione e un accrescimento dello 
standard di vita nei propri paesi membri, di 
favorire lo sviluppo economico nei paesi 

membri ed in quelli in via di sviluppo nonché di 
contribuire all’ampliamento degli scambi 
mondiali su base multilaterale. 

  
Der obgenannte Beschluss sieht eine Reihe 
von gemeinsamen Tätigkeiten für den 
Zeitraum 2016 – 2020 vor, die insbesondere 
Maßnahmen zugunsten der öffentlichen 

Verwaltungen und des Wirtschafts- und 
Sozialgefüges der beteiligten Gebiete 
betreffen. Im Zuge der Umsetzung des 
gemeinsamen Programms hat sich 
herausgestellt, dass für die beteiligten Partner 
bestimmte Maßnahmen von besonderem 

Interesse sind. Es handelt sich dabei um 
Maßnahmen im Bereich Sozialwesen, 
insbesondere zur Bewältigung der 
gesellschaftlichen Herausforderungen 
aufgrund der derzeitigen demografischen 
Entwicklung, im Bereich Wirtschaft, 

insbesondere zur Erhöhung der 
Wettbewerbsfähigkeit der KMUs und im 
Bereich Kultur, insbesondere zur Förderung 
von Einkommen schaffenden Tätigkeiten 
junger Kunstschaffender. 

La sopracitata delibera prevede una serie di 
attività per il periodo 2016-2020 in particolare 
misure a favore delle pubbliche 
amministrazioni e del tessuto economico 

sociale dei territori coinvolti. 
Nel corso dell'attuazione del programma 
comune, è emerso che determinate misure 
sono di particolare interesse per i partner 
coinvolti. Si tratta di iniziative in ambito 
sociale, in particolare per affrontare le sfide 

della società derivanti dalle attuali tendenze 
demografiche, in ambito economico, in 
particolare per accrescere la competitività 
delle PMI e in ambito culturale, in particolare 
per promuovere le attività dei giovani artisti 
che creano reddito. 

  
Aus diesen Gründen wird es für angebracht 

erachtet, die vom obgenannten Beschluss 
vorgesehene Steuerungsgruppe mit 
entsprechenden Fachpersonen zu besetzen.  
 

Per questi motivi si ritiene opportuno 

designare per il gruppo di pilotaggio (Steering 
Group) previsto dalla delibera summenzionata 
esperti degli ambiti citati. 
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All dies vorausgeschickt und berücksichtigt Tutto ciò premesso e considerato 
  

Beschließt die Landesregierung La Giunta Provinciale delibera 
  
  
  

Einstimmig und in gesetzmäßiger Weise: A voti unanimi legalmente espressi:  
  
 
 
Folgende Vertreter des Landes für die 
Steuerungsgruppe des LEED Zentrums 

namhaft zu machen: 
 

 Claudio Andolfo – Abteilung 
italienische Kultur 

 Manuela Defant –Abteilung Wirtschat 

 Brigitte Waldner – Abteilung 
Sozialwesen.  

 
 

 
 
Di nominare i seguenti rappresentanti della 
Provincia nello Steering Group del Centro 

LEED: 
 

 Claudio Andolfo – ripartizione cultura 
italiana 

 Barbara Defant –ripartizione 

economia 

 Brigitte Waldner – ripartizone politiche 
sociali 

  

  
DER LANDESHAUPTMANN IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

  
  
  

DER GENERALSEKRETÄR DER L.R. IL SEGRETARIO GENERALE DELLA G.P. 

 

3

B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0065/2019. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: A

rno K
om

patscher, 315333 - E
ros   M

agnago, 2F2B
1D



 

 

Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

08/02/2019 08:39:31
NATALE STEFANO

LUTHER KLAUS
07/02/2019 16:35:48

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 12/02/2019

MAGNAGO EROS 12/02/2019

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome: Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome: Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

12/02/2019

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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